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HÅNS  KONGELIGE   HØJHED I)IRINS
AXEIJ 12. 8.1888  -14. 7.1964

Inden  for Det  Østasiatiske Kompagni  forekommer det helt  ufatteligt.  at  Kompagniets  formand,  Prins Axel.  er gået
bort.

Indtil  for  ganske  kort  tid  siden var  Prins  Axels  ranke  skikkelse  det  samlende  midtpunkt  for  os  alle  i  Kompag-
niet,  nær og fjern,  til  sØs og på landjorden,  og nu efterlades et tomrum,  som det vil blive umuligt at udfylde.

Prins Axels mandige adfærd under de forskelligste tilskikkelser,  hans  sunde  dømmekraft  og  ligefremme  væsen
indgød os alle den største beundring og respekt, og meddelelsen  om  Prinsens bortgang vil blive modtaget med dyb
sorg i de fjerneste egne af verden.

Det  tilkommer  andre  at  værdsætte  den  indsats,  Prinsen  med  sine  vidtfavnende  interesser på  så mange  områder
har gjort  for vort  land,  men  fra Det Østasiatiske Kompagni  og  dets  mangesidede  virke  skal  der her bringes  Prins
Axel en varm og dybtfølt tak for et langt livs forbilledlig  Kompagnigerning.

Med sit intime kendskab  til  alle grene af vor virksomhed   og  en  aldrig  svigtende  energi  har  Prins  Axel  med
fremragende  dygtighed og stærk personlighed ledet Kompagniet.  Selv  efter  den  normale  aktive  tjenestetid  var  til
ende,  fortsatte Prinsen med usvækket interesse alle de pligter  og  dermed  forbundne  rejser,  som  tjente  til  Kompag-
niets udvikling og fremgang.

Må  det  være mig tilladt,  rent personligt,  at give  udtryk  for.  hvilken  umådelig  inspiration  den  daglige  kontakt
med Prins Axel har været,  ikke mindst under lange rejser  jorden  rundt,  hvor  det  så  ofte  var  mig  forundt  at  led-
sage  Prinsen.

I  taknemmelighed  over alt, hvad  Prins Axel har betydet  for  Kompagniet,  vil  vi  stedse  stræbe  efter  at  holde  de
idealer og traditioner i hævd, som var Prinsens.

Ære være Prins Axels minde.

Mr.   Mogciis   Pagl.`s   commcmorat.wc   w.(]rds   til)oiit   H.   R.   H.   Priii(c   Ax(l

w.ill   l)e   foiind   in   F.Tig.lisl.   lraTisl(itioii   ()ii   |)ag(   1.2.
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Kongeligt   besøg   om   bord   i   Kompagniets   S/S   »Siam«   i   Frihavnen   l89`q.   1   iorreste    række    i    midten    H.  K.  H.  Prinsesse    Marie    med    sønnerne    Prins    Axel

(stående)   og   Prins   Erik.   Yderst   t.   h.   Prins   Aage.   Skråt  bag  ved   H.   K.   H.   Prinsesse   Marie   (nr.   7   f.   v.)   H.   K.   H.   Prins   Valdemar.   Endvidere   ses   i   før-
ste   række   (nr.   3   f.  v.)   Etatsrådinde   H.   N.   Andersen   og   i   anden   række   (nr.  2  f.  v.)  Etatsråd  H.  N.  Andersen.

Rt>ytil   v.isit   oii   l)o(ir(l   t]iir   Com|Miiiy`s   S;S   >>Si(im«    iii   th(   C()|i('nhag`('ii   Fr(c   Port   1898.   Iii   thi.   f.irst   ro~ct.   in   ll®e  middl(   H.  R.  H.  Priii(i'ss   M(iric  with   hcr   sons

Thcir   Royal   Highii(sscs   Pr.iii((   Ax('l   (staii(liiitg)   (iii(l   Priii(c   F.rik.  To   tl.c   cxtr('mc   r.ight   H.   R.   H.   Pr..ii((   Aage.   Behiiitl   H.   R.   H.   Pr..n(css   Maric   (No.  7

from   lhi'   lefi)   H.   R.   H.   Princc   V(ild(m(ir.   Fiirth(r   (tiii   be   s('cii   iii   thc   first   rt)w.   (No.   3   from   thc   li'|t)   th(   wiif(   t]f   Ei(iisr(i(i(l   H.   NT.   Aiidc'rscn   (iiid   in   thc
s('coiid   r()zLi   (Ntj.   C.).   f rtim   lhc   lcfl)   Et(itsr(i(id   H.   N.   Aiidcrscii.
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Kompagniets formand, Prins Axel. er tirsdag den 1 +. juli
1961  afgået ved døden på Bispebjerg Hospital i Køben-
havn efter nogen tids sygdom. Prinsen blev 75 årgammel.

Prins  Axel blev  født  den  12.  august  1888  i  Det Gule
Palæ  i  København  som  søn  af  Deres  Kongelige  Høj-
heder  Prins  Valdemar  og  Prinsesse  Marie.  Efter  sæd-
vanlig   uddannelse   som   lærling   og   kadet   udnævntes
Prinsen  all{`rede  som  20-årig  til  sekondløjtnant  i  ma-
rinen.  Året  efter  blev  han  premierløjtnant,  kaptajn  i
1919,   orlogskaptajn    1922,   kommandørkaptajn    1931,
kommandør    1935,    kontreadmiral    1939,    viceadmiral
19+5  og admiral  1958.

I   1913  erhvervede  Prinsen  certifikat  som  en  af  de
første   flyvere   i   søværnets   flyvetjeneste.   Certifikatet.
han  fik,  var  nr.  10  og  er  altså  et  af  de  ældste  flyver-
certifikater i Danmark.

I   1921   forlod   Prinsen   aktiv  marinetjeneste   for   at
blive fører af Kompagniets motorskib »Asia«. Som kap-
tajn   på   M/S   »Asia«   udførte   Prinsen   to   rundrejser,
hvorefter han i juli  1922 gik i land for at fortsætte tje-
nesten på Hovedkontoret i  Skibsafdelingen.

Denne tjeneste vedvarede i adskillige år, kun afbrudt
af et  fem måneders  ophold  i  Antwerpen,  hvor  Prinsen
hos vore skibsagenter satte sig ind i de mange praktiske

problemer,  en  shippingmand  kommer  ud  for  i  sit  dag-
lige  arbejde.

Den  13.  april  1927  indvalgtes  Prins Axel  i  Kompag-
niets  Bestyrelsesråd,  og  den  1.  januar   1931  blev  han
udnævnt til administrerende direktør.

Efter  Etatsråd  H.  N.  Andersens  død  blev  Prinsen
dennes efterfølger som formand for Bestyrelsesrådet.

En  løbebanes  forskell.ige afsnit markeres naturligt af

T.  v.:   Prinscn   i   galla   som   admiral   i   flåden.

Forneden:    Prins   Axel   som   25-årig   prcmier-
løjtnant.    da    han    erhvervede    sit    certifikat
som   flyver   i   marinen.

To    tl.c   l(fi:    H.    R.   H.   Priiice    Axcl   in   thc

f iill     tlrcss     iiiiiftJrm     of     (iii     admiral     of     thc

R(]y(il  I)tiiiish  Navy.   Bclowi:   H.   R.   H.  Princc
A.xct`   .25.   as   ti    |.irsl   liciil(Ti(iiit.   wil.c]i    hc   ob-

it[iiicd     l.is     i)i[t]t.`s     t.crtifi(tttc     .iii     il.e     Royal

l,( ,,,., s,.   Navv.

'}j"/r/„,,`{„„J,,/„/,,,„

C72jtri  f t

en række data, bag hvilke der for Prins Axels vedkom-
mende ligger et utrætteligt arbejde, en aldrig svigtende
interesse for Kompagniets ve og vel med deraf følgende
stadige  rejser  til  de  fjerneste  egne af kloden for at be-
søge alle poster inden for Kompagniets udstrakte virke-
område.

Prins   Axels   mangeårige   gerning  i   Kompagniet  er
kendetegnet  af  dyb  indsigt,  evne  til  hurtigt  at  trænge
ind til sagens kerne, og en naturlig myndighed, som var
udtryk for  Prinsens stærke personlighed.

Selv  om  årene  i  Kompagniet  førte ham bort  fra  den
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Bangkok.   Fra   >>Piinserejsen«   til   Østcn   i   1930.   F.  h.  Prins   Axel,   Prinsesse   Margaretha,   fili-

albestyrcr   Hakon   Christiansen.   Kronprins   Frederik.   Prins   Knud,   Herm.  Jensen,   prokurist
H.  F.gede   Nielscn,    1.  styrmand   C.  Kondrup   og   maskininspektor   Paludan   Mtiller.

Bangkok.   From   >>Tl.c   Voyage   of   the   thrce   D(ii®isli   Priiiccs   io   il.c   Ftir   Etist<t   in   1930.   From

tl.e  r..ghi:   H.  R.  H.   Princc   Axcl,  H.  R.  H.   Priiiccss    Margarcll.ti.    Mr.    Hakoi.   Clir.isiiaitseii

(ll.e   lltcii   M(iiitig.cr   of   the   Bang`kok  l)raitcl.),   H.  R.  H.   Crouiit   Priiice   Frcdcrik   (now   H.  M.
The   K.iiig  of   Dcnmark),  H.  R.  H.   Prince   Kiiiid   (lhc   l)rolhcr   of   thc   Kiiig),   Mr.   Hcrm.   Jcii-

seii,   Mr.   H.   Egcde   Niclscii,   Mr.   C.   Kon(lrup   (ll.c   tl.cii  Chicf   Of |.iccr  of   il.e   M,S   »F..oniatt\,

aiid   Mr.   P(iliidai.   Mtiller.

Bangkok.    De    tre    prinser    i    fuld    søofficcrs

galla.

Btiiigkoh.   Thc   il}rce   |>riii(cs   iii   iiaval   of f icers'

iiill    drcss.     Froii.     lhe    lcft:     H.R.H.Crowri
Princc     Fred(rik     (now.     H.M.ll.e     Kiiig.     of

Dcnmark),   H.R.H.  Princc   A.xcl,   antl   H.R.H.
Pr.iiicc   Kiiiid   (thc   l)i.otl.cr   of   lhc   Kiiig).

J

<

Handelsforhandlinger    i    Prag    i    maj    1917.    I

midten   Prins   Axel.   Nr.  3   f.  v.     direktor  Ha-

kon   Christianscn   og  t.  h.  for  Prinsen  dircktør

H.  V.  Jacobsen  og  kontorchef  Harry  Lund.
Tradc   ncgotial.ioits   in   Prag.tie,   May   1947.   Iii

lI.e   cei.li.e   H.  R.11.  Pr..ncc   Axel.   No.   3   from

the  lef l   Mr.   Hakoi.  Cl.ristianscn,  and,  to   tl.e
righi   of   H.   R.   H.   Prince   Axel,   Mr.   H.   V.

Jacobscii,   iiii(l   Mr.   Harry   Liind.

<

Igen    på    farten.    Madras    1918.    F.h.:    Prins

Axel,     fru    Knud    Møllcr,     direktør    Mogcns
Pagh,   direktør   Hakon   Christiansen   og   filial-
bestyrer   Knud   Moller.
.lg.aiii   oii   lhc   movc.   Madras    1918.   From   llic

rigl.t:    H.    R.    H.    Prince    Axel,    Mrs.    Knud
Mollcr,   Mr.  Mogcns   Pagi.,   Mr.  Hakon   Chri-
sli(iiiscii,     tiiid     Mr.     Kniitl     Møllcr     (ll.c     lhci.

Gciici.al  Managcr   of   lhe  liidiaii  orgai.i~.alion).



Olym|iic   (:timinillt.c    Mt'i'liiig   ii.   Ttil.yti,   IO`-i`8.11.   R.11.   Priiice

Axt'I   and   11.1.11.   l.riiit.t'   Miktisti.

I'rim     Axel     som     hædersgæst
vetl   et   aftcnselskab   i   Ma(lras,
bekranset   på   indisk   vis.

11.     R.11.     Pr.iii(c     A:xcl    tis    lI.c

•.g .,,,, s,    ,,f    l ,,,,,,,,, r    ,,1    ,,,,    (v ,,,, i ,,,.g

|itirly    in    ,M(itlr(is.   t.gtirl(intle(l    iii

',,    I,,,li ,,,,    l,,shi ,,,,.

aktive søofficers tjeneste, prægede ungdomsårene i ma-
rinen stadig hans væsen. Prinsen bragte med sig et frisk

pust  fra søen og en mindelse om  den raske unge søoffi-
cers  uhøjtidelige  væreinåde.  Det  skyldtes  sikkert  ikke

mindst  dette,  at  Prins Axel  havde en ualmindelig evne
til  at  komme  i  kontakt  med  de  mest  forskellige menne-
sker i  alle samfundslag,  i  alle  lande og af alle racer.

Den  9.  oktober  19`53  trådte  Prinsen  tilbage  som  ad-
ininistrerende  direktør,  men  fortsatte  som  formand  for
Bestyrelsesrådet,  hvilken  stilling  han  stadig  beklædte.

I   19`55  blev  Prinsen  formand  for bestyrelsen  for Ak-

tieselskabet Det Østasiatiske lndustri og Plantage Kom-

pagni.
Selv  efter  at  være  fratrådt  som  adininistrerende  di-

rektør   fortsatte   Prinsen   sine   rejser   til   Kompagniets
kontorer.  På  disse  rejser  var  Prinsen  som  oftest  ledsa-

get  af  den  foresiddende  administrerende  djrektør,  og
det  er  utvivlsomt,  at  det  var  af  uvurderlig  betydning
ftjr  Kompagniet og dets funktionærer ude ofte at få be-
søg af den Øverste ledelse.

Den  personlige  kontakt  mellem  Kompagniets  ledelse
tjg  medarbejdere   og  forretningsforbindelser  har  haft
stor værdi.  også når vigtige afgørelser har skullet træf-
fes  herhjemine.

Ii`or  mange  mennesker  sttjd  Prins Axel  tilknyttet Det
Østasiatiske  Kompagni  måske  først og fremmest i  kraft
af sin kongelige byrd, men de, der kom i nærmere kon-
takt med Prinsen, lærte snart at indse, at han havde en
dyb  indsigt  i  erhvervslivets  og  ikke  mindst  i  Kompag-
niets inange og komplicerede problemer. Som følge her-
af  indvalgtes  Prins  Axel  i  bestyrelsen  for  mange  le-
dende  danske  erhvervsvirksomheder,  ligesom  den dan-
ske  regering  i  flere  tilfælde  gjorde  brug  af  hans  ar-
bejdskraft,   bl.   a.   ved  handelsforhandlinger  med  ud-
1andet.  H-er kan  f.  eks.  nævnes,  at Prinsen var formand
for  den  første  danske  handelsdelegation,  der  efter kri-

gen  forhandlede  i  Moskva  om  den  fremtidige handels-
forbindelse  mellem  de  to  lande.  Da  daværende  direk-
tør  Hakon  Christiansen  i  maj   19+0  forlod  Danmark,
indtrådte  Prins Axel  i  hans sted  i  Fragtnævnet,  og un-
der  hele  krigen  var  Prinsen  et  flittigt  og  indsigtsfuldt
inedlem   af  nævnet.   Da   Fragtnævnet  efter  befrielsen
sendte  en  delegation  til  London  for  at  påbegynde  for-
handlinger  med  den  engelske  regering  om  skibsfarts-
ftjrhold.  udnævnte  regeringen  Prins  Axel  til  formand
ft>r  denne  delegation.

At  Prinsens  indsigt  i  erhvervsmæssige  og  kommer-
cielle  forhold  også  var  kendt  og  anerkendt  uden  for
Kompagniet  kom  bl.  a.  til  udtryk  den   19.  marts  1961,

da  Prinsen  fik  overrakt  den  fornemme Tietgen-pris  og
Tietgen-medalje. Det er en hædersgave, der siden Tiet-

gen-fondens oprettelse i  1929 er blevet uddelt hver tre-
die  år  enten  til  personer  eller  institutioner  for  fremra-

`irende  indsats i  erhvervslivets tjeneste.



Købcnhavn   19`58.   Prins   Axel   og   M/S   »Boma«s   gudmt)tler`   {laværentle   haLn-

delsminister   fru   Lis   Groes.

Co|iciil.tigcn     19`.-]8.     11.  R.11.  Priii(c     A.xel    on    l)(jtirtl     lI.c     Ctim|itiiiy.s     Mis

»Bom(i<<    with    tl.e    go(lmoii.cr    of    ihc    vcss('l,    ile(    thcii    M.iiiisicr    t)f    Com-

incr(e,   Mrs.  I.is   Grocs.

Pi..ince  Axcl  (leatl
His   Royal   Highness,   Prince   Axel,   the   Chairman  of  our

Company,  has  passed  away  on  14th  July,1964  at  the  Bispe-
bjerg  Hospital,  Copenhagen,  after  having  bcen  ill  for  somc
time.  Prince  Axel  was  75  years  old.

Prince   Axel   was   born   on   12th   August,    1888   at   »The
Yellow  Palace«  in  Copenhagen, the son of Their Royal High-
nesses  Prince  Valdem.|r  an(l  Princess  Marie.  After  the  usual
education  as  an  apprentice  and  a  midshipman  Prince  Axel
was  appointed  a  sub-1ieutcnant  of  the  Navy  when  20  years
t]f  age.  The  follt)wing  year  he  was  promoted  a  lieutenant,
lieutenant-commancler  in  1919,  commander  in   1922.  captain
in   1931,   rear-admiral   1939,   vicc-admiral   in   191'5,   antl   ad-
miral   1958.

In   1913   Prince  Axel  obtained  a  certific.ite  as  one  of  the
first pilots  of  the  Danish naval  defence  air servicc.  His  certi-
J`icate  was  marked  »No.   10<<  and  is,  consequently,  one  of  the
t)ldest  i)ilot's  certificates  issued  in  Denmark.

In  1921   Prince  Axel  left  active  naval  scrvicc  in  order  to
become   the   inastcr   of   our   Comi]any's   M/S   »Asia«.   As   the
captain   of   the   M/S   »Asia«   Prince   Axel   made   two   round
trips,  and  thereafter,  in  July  1922,  he  went  ashore  again  t()
c()ntinue  his  service  in  the  Shipping Dei)artmcnt  t)f our  Hea(l
O``ficc.

This  service  lasted  for  several  ycars  and  was  only  inter-
rupted  by  a  stay  of  five  months  with  our  shipping  agents  in
Antwerp  where  Prince  Axel  made  himself  acquainted  with
the  mciny  practical  problems  inet  by  a  shipping  man  in  his
daily  work.

On  13th  April,1927  Princc  Axel  was  clccted  a  membcr  ()f
the Btjard  of our  Comi)any,  and (m 4th  January,1{)34  hc was
•ippointed  a  Managing Director.
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Danftiotls   Skinkefabrikken,   I.os   Angelcs    1960.   I.`ilialbcstyrer   Gorm   Larsen

forklarer   I'rim   Axel   ijrt>cessen   metl   automatisk   oi)skiering   tig   i]akning   af

skinker.

Thc    I)(iiifo()tls    Pl(iiil.    Los    Aiig(lcs    19(}().    Mr.  G(irm    Ltirs(ii,    lhi'    M(iiiatgt'r

(]|   ll.c   Los   Aiatgclcs   l)raiicl.,   c.x|ilaiii.iiig.   l(i   11.  R.11.  Pr.iii(c   Axcl   ll.t'   o|J(rti-

l.i(m   (i|   sl.i(i]it`g   ti]i((    |]i.t'|]ti(king.   lhr    lm}7i`s.

Aftcr  thc  (1e.ith  of  Etatsr£iad  H.  N.  Andcrsen,  Prince  Axcl
was  elcctetl  his  successt)r  as  the  Chairman  tjf  the Board.

Thc  varittus  i>eriods  of  a  career  arc  naturally  marked  by  a
numbcr  of  data,  behind  which,  as  far  as  Prince  Axel  was
concerned,  lies  an  indefatigable work  and  a  never failing in-
tcrest  in  thc  welfare  (tf  the  Comi)any.  resulting  in  continuous

journeys  tt]  the  most  distant  parts  of  the  globe  in  order  to
visit   .ill   stati()ns   within   the   vast   fieltl   t>f   activities   of   our
C,,mpany.

Prince  Axel's  long service in the Company was characteriz-
ed  by  a  deep   insight  into   the  affairs  of  the  Ct)mpany,  his
ability  to  c()me  straight  to  the  i)oint,  and  a  natural  authori-
tativeness,  which  was  an  expression of his  strong personality.

Although   the  years  in  the   service  of  the  Ct]mpany  kept
Prince  Axcl  away  frt]m  the  active  service  t>I`  a  naval  officer,
the  years  tjl.  his  youth  in  the  naval  service  always  influenced
his  ways  and  manners.  Prince  Axel brtiught  with him  a  fresh
breath  ()f  air  frtjin  the  sea  cind  a  trace  of  the  unpretcntious
behcivitjur  t)f  a  yttung  an(1  free-and-easy  ncival  {>fficer.  It  is.

perhai]s,  not  least  on  account  of  this  that  Prince  Axel  pos-
sessed  an  unsual  aptitude  for  coming  intt]  contact  with  thc
inost  varied   types  of  peoplc  in  all  classes  t>f  sttciety,   in  .ill
ct>untries.  and  t>f  cill  races.

On  {)th  October.   1953  I'rince  Axel  retirctl  as  a  M:imging
Directt]r  but  continued  as  the  Chairman  of  the  Bt>ar(l  which

i]ttsitit>n  he  still  held  at  the  time  of  his  death.
In   1955  Prince  Axel  was  clected  Chairman  of  the  Board

()f  The  East  Asi.itic  lndustry  and  Plantati()n  Company`  Lt(l.
Even  after  he  had  retire(l  as  a  Managing  Director  Prince

Axel  cttntinued  his jt>urneys  to  the branches  ()f our Company.
On   these   ttiurs   Prince   Axel   was   normcil]y   acc()mpanietl   by



l'rinc`e   Axcls   1()   år`s   jul)ila`um   (lcn   21.  (i.   l{)(jl.   l'rinscii   saiiiiiien   me(l   medlemmer   af    K(]tnpagniets    bestyi.elsc    og    dcn    (lavii`ren(lc    direkti()n.1.`.  v.    direktør

l.:(lvard   Stran(lberg,   civilingeniør   Jørgcn   Saxild,   Prins   Axel,   Viceatlmiral   A.   11.   Vctlel,   direktør   J.   Chr.   Aschengrccn,   direktør   Axel   Bn]ndal,   direktør

0.   Bjørling,   direktør   Mogens   l'agh   og   dircktør  S.   St{>rm-Jørgensen.

Tln   40il.    jiil).ilcr   oi    11.  R.11.  Pr.iii(e    Axcl`   C.)1sl    Jiiiic,1961.11.  R.11.  Pr.iiit`('    Ax(l    willb    mcml)('rs   ()f    llic    B()(irtl    tiii(l    lhc    llbcn    Manatgiiig   Dirci.lt)rs   of    tl®c

Ctni.|itiny.    I.`rtim    lht'    lt'|l:    Mr.    I.`.tlvtirtl    Slrtiiitll)crt`g,   Mr.    Jiirt`gt'ii   Sti.xiltl,11.    R.   H.   I'r.iiicc   Ax{'l.  Vicc-A(ln.ir(il   A.   H.  Vctlcl.   Mr.   J.   Chr.   Ast`I.eiigrccn,   Mr.

A.xcl   Briiiitltil,   Mr.  0.  Bjørliiig.`   Mr.   M().`geiis   l'tii`gl.,   (iiitl   Mr.  S.  St(irm-Jtmgciisci..

the   l'residing   Managing   Dircctor,   and   it   is   withtjut   any
doubt  that  it  was  of  invaluable  importance  tt]  the  Company
and  its  employecs  abroad  to  receive  these  frequent  visits  by
the  top  management.

This   personal   contact   between   the   management   of   the
Company  and  its  empl()yees  and  the business  conncctions has
been  of  very  great  value,  particularly  when  very  important
decisions had  to  be  taken at home.

To  many  people  Prince  Axel's  connection  with  The  East
Asiatic  Company may have been thought primarily to be due
to  his  royal  descent,  but  those  who  came  intt)  closer  contact
with  Prince  Axel  soon  realizcd  that  hc  had  obtained  a  great
insight   into   commercial   life,   and   had   particularly   a   vast
knowledge  of  thc  many  and  comi)1ex  problems  ()1.  ()ur  Com-

pany.   In   c()nsequencc,   Prince   Axel   was   elected   a  member
of  the Boards  of mciny lcading Danish  ct>mmercial  firms,  and
the  Danish  government  also  made  use  of  his  services  on  se-
veral   occasions,   amtjng   other   things   in   trade   negotiations
with   foreign   countries.   It   can,   for   example,   be  mentit]ned
here,  that  Prince  Axel  was  the  Chairman  of  the  first  Danish
trade  delegation  which  negotiated  in  Mosctjw  just  after  the
war   regarding   future   trade   connections   between   thc   two
countries.  When  Mr.  Hakon  Christiansen,  who  was  then  a
Managing Director,  left Denmark  in May,1940,  Prince  Axel
deputized  for  him  in  the  Shipping  Board,   and  during  the
whole  war  Prince  Axel  was  a  diligcnt  and  well-informcd
member of this body. After the war when the Shipping Board
sent  a  delegation  to  London  to  take  up  negotiations with  the
British  government  regarding  shipping,  the  Danish  govern-
inent appointed  Prince  Axel  the  Chairman of the  delegation.

It   was   well-known   and   generally   admitted   that   Prince

Axcl   hid   ii  grcat   knt]wlc(lgc  ol.  ctjmmcrcial   i)rtjblcms,  and
this   was   deinonstrated   on   lgth   March,   1961   when   Prince
Axel   was   presentccl   with   the   distinguished   Tietgen-Prize
and  the  Tietgen-Medal.  This  is  an  award  which,  since  thc
Tietgen-Foundation  was  established  in  1929,  has  been  given
every  thir(l  year  to  persons  or  institutions  in  recognition  of
an  outstanding  effort  in  commercial  life.

Prins    Axcl    og    .lirekttH    Mogcns    Pagh    på    industriudstilling

(Hcidclberg  Trykkcrimaskincr)   i   New   Delhi   i   1961.   T.  h.  fili-
albcstyrcr   P.  Buchwald.

H.  R.  H.  Prince   Axel   ai.d   Mr.  Mog(iis   Pagh  visitiiig   thc   li®-
dtislrial    Exhil)..tion   (Heidell)erg   Prii.ting   Macl®incs)   in   New
Dell.i,1961.  To   lhe   righl..   Mr.  P.  Biichw`ald,  the  thci.  Gei.eral
Managet  of  the  lndian oTganizaLion.
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Vancouver   1963.   Prins   Axel,   direktør   Mogcns   Pagh   og   (t.  h.)   filialbcsty-
rer   J.  Vibe   Christenscn.    Prins   Axcl   udfører   en   af   sine   sidste   officielle
handlinger   på    Kompagniets    vegne.    nedk[`ggelse   af   gruntlstenen    til    tlcn
nye  kontorbygning  i  Vancouver,   den   1.  oktober   19(}``3.

Vaiic(jiivcr     1963.    11.  R.  H.  I'riii((    Axc'l.    Mr.  Mogciis    1'(i{glt`    tiiitl    (lo    lhc

r.ighl)    Mr.  J.Vibc    Christciiscit,    thc    M(intigcr    of    llic    Vaii(t]iivcr    l)ran(l®.

H.  R.  H.  Priiice   Axt'l   (tirrying   oiii   tiiic   of   his   l(ist   of f.ici(il   (icis   on   behal|

t)f    t).ir   Ctim|i(iny.   lhc   l(iy..iig   t)f    lI.c   coriicr   sl(jiic    lti    >>Eiisl    As..tili(   Iloiisc«

iii  Vaiicoiivcr  on   ]st   Octtil)cr,196:3.

__    ____-=i

Prins   Axel   og   direktør  Mogcns   Pagh   på   forretningsbesiig   i   San   I``rancisco

i     1963.

H.  R.  H.  Pr.iiicc    Axcl    aiitl    Mr.  Mtig.cin   Pagh    tm    a    l)iisiiicss    tt>iir    tti    StiiB

''m''f''J`'O   ''''   `%.`'.                                                          J

l'rins   Axel   var   en   stor   lystlisker   t)g   elskede   at   slai)i)e   al`   fra   de   man{.re

pligter,   når   tiden   till{)d   tlet,   med   en   fiskestang   i   håndcn.   Prins   Axcl   på
fisketur  ved  Vejle  sammen  med  kunstmalcren  Saabye.

11.  R.  H.  Priii(c    Axcl   w.as   ti    !grt'(il   tiiiglcr,   (iiitl,   limc    |)crm.iltig„   lovc(l   lo

rcl(ix    will.    his    fishiiitg   rt]d.    1-1.  R.  H.  Pr.tnce    Axel   on    a    fishiiig   liol.iday

wilh  tl.e   Dan.ish   Pai7.lcr,   Mr.  SatLl)yc.



Dagen  efter  Prins  Axels  død,  den   1+. juli   196+,  blev

båren   om  aftenen  under  stilfærdige  former  ført  fra
Bispebjerg  Hospital  til  Holmens  Kirke.  Båren  fulgtes
kun  af  den  nærmeste  familie  og blev ved  kirken mod-
taget  af  residerende  kapellan,  pastor  Børge  Ørsted  og
medlemmer af Ø. K.s direktion og stab.

Et hold bestående af :

Dir. Edv. Strandberg                    Dir. Axel Brønd(il
Dår.Werner Nåelsei.                      Dår.sekr. A. Gilrtner
Kaptajn o. Krilger                       Prok. B. Rathje
Kontorchef  o. Brolykke              Prok. O. Glenl)erg

bar  kisten  op  gennem  kirkens  midtergang,  hvor  den
sattes foran alteret. Derfra bar et andet hold bestående
af:

Dår. MogeiLs pagh                           I)år. T.W. Sclunålh
Våcedår. H. Fråser Frederi,ksen  Underdår.  H. Clausen
Dir.sekr.V. Sclmidt                    Prok. Em. Hansen
Filialbestyrer  Erik  Jansen         Hus'mester sv. Nielsen

kisten  ind  i  det  store  kapel,  hvor  den  hensattes  foran

gitteret  til  Niels  Juels  familiegravsted  (billedet  t. h.).
Der holdtes  en  kort  andagt,  og mens  der præluderedes
fra  orglet,  dvælede  de  efterladte  et  kort  Øjeblik  ved
båren.

The   day   after  the   death   of  H.R.H.Prince  Axel   on   14th

July,   1964  the  bier  was  quietly  taken  from  Bispebjerg  Ho-
spital   to  Holmens  Church,  which  is  devoted  to  the  Navy.
The  bier  was  only  followed  by  the  next  of  kin  and  was  re-
ceived  at  the  church  by  the  Curate,  Rev.  Børge  Ørsted,  and
members  of  the  Management  and  the  staff of The  East  Asi-
atic  Company.

The  bearers:

Mr.  Edwtirtl  Sii.tindberg
Mr.Werner  Nåelse'n
Mr. 0. Kriiger
Mr. 0 . Brolykke

Mr.  Axt>l   Brøiitltil.

Mr. A. Gilrtn('r
Mr. 8. R(iihjc
Mr. 0. Glenl)erg

carried  the  bier  through  the  nave  of  the  church  and  placed
it   before   the   altar.   From   there   a  second   team   of  bearers

consisting  of :

Mr. Moge'i.s  P(igh                                           Mr.T.W. S(Iun..tli
Mr. H. Fr5ser  Fredei.iksen                           Mr. Hilii.er  cltiiis('i.
Mr.V. Sclni.'tdt                                                Mr. Emaiuiel  Haiiseii
Mr. Erik  Jansen                                             Mr. Sveiid  Ni(lseii

carried  the  bier  to  the  big  chapel,  where  it  was  placed  be-
fore   the   lattice   of   the   family   burial-place   of   the   Danish
Naval  Hero  Niels  Juel.

A  short  service  was  held,  and,  whilst  the  {trganist  played
a  prelude,  the  bereaved  remained  for  a  few  minutes  in  quiet
devotion around  the bier.

PRINS AXIELs
bisættelse
Den  2``3. juli  1961  bisattes  Prins Axel  fra  Holmens Kir-
ke  i  København.  Det  var  ganske  naturligt,  at  det  var
denne kirke,  der kom til at danne rammen om højtide-
ligheden på grund af Prinsens nære tilknytning til den
danske  marine  gennem  uddannelse  og  rang som  admi-
ral.

Aftenen   før   selve   bisættelseshøjtideligheden   blev
båren  ført  fra  kirkens  store  kapel  og  hensattes  i  koret
foran  alteret.  Den svære egetræskiste var hyllet i Dan-
nebrog  som  eneste  udsmykning,  medens  kirken  var  et
blomsterflor af kranse  og buketter,  der var kommet fra
fjern  og nær  som  en  sidste hilsen  til  Prins Axel.

Bisættelsen  var  efter  Prinsens  eget  Ønske  en  meget
enkel  ceremoni.  Men  var  begravelsesceremonien  enkel,
så   var   deltagelsen   mangfoldig   og   stor.   Fire   konger
overværede begravelsen, Kong Frederik med Dronning
lngrid.  den svenske Kong Gustav Adolf, Kong Olav af
Norge  og  Kong  Baudouin  af  Belgien  med  Dronning
Fabiola.  Desuden  var  tilstede  talrige  familiemedlem-
mer  fra  europæiske  kongehuse,  medlemmer  af regerin-

gen  med  statsministeren  i  spidsen,  Ø. K.s  Bestyrelse  og
Direktion samt et repræsentativt udsnit af landets høje-
ste embedsmænd,  repræsentanter fra de store erhvervs-
organisationer  og  erhvervene  samt  mange  venner  og
medarbejdere.

MajestiL`terne,  Tronfølgeren,  H. K. H. Prinsesse  Be-
nedikte  og H. K. H. Prinsesse Margaretha med  sønner-
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ne,  prinserne  Georg  og  Flemming  med  gemalinder  og
børn  blev  ved  ankomsten  til  kirken  modtaget  af  Kgl.
Konfessionarius  Biskop  Erik  Jensen  og  Direktør  Mo-

gens Pagh og ledsaget til  deres pladser i koret.
Der   indledtes   med   Håndels   Sørgemarch,   og   efter

forskellige  salmer  og  oplæsning  af  skriftsteder  fra  Bi-
belen  foretog  Biskop  Erik  Jensen  jordpåkastelsen.   12
orlogsgaster bar derpå langsomt Prins Axels kiste ud af
kirken,  fulgt af de kongelige gæster. Foran kirken præ-
senterede et æreskompagni  fra marinen gevær, medens
fire  marinere  blæste  de  hornsignaler,  som  angiver,  at
en admiral går fra borde.

Rustvognen  med  Prins  Axels  båre,  fulgt  af  en  bil-
kortege med medlemmer af den allernærmeste  familie,

passerede  forbi  Ø. K.s  bygning  og  kørte  derefter  gen-
nem   byen   til   Bernstorffsparken,   hvor   Prinsen   efter
eget ønske blev begravet  i  en lille lund nær ved Bern-
storff  Slot.

Som   afslutning   på   begravelsesceremonien   fløj   en
formation  på   12  Hunter  jet-jagere  i  lav  højde  med
nedsat   fart  hen   over  graven.   Det   var   flyvevåbnets
honnør til en af Danmarks første flyvere.

H. R. H. Prince  Axcl's  Fiii.ei.al
On  23rd  July,1964   a   funeral  service  for  H.R.H.   Prince
Axel   was   held   in   Holmens   Church,   Copenhagen.   It   was

quite  natural  that  it was  this  church,  traditionally  associated
with  the  Navy,  that  formed  the  setting  of  the  ceremony  in
view   of   Prince   Axel's   close   connection   with   the   Danish
Navy,  by  training  and  rank  as  an  admiral.

The  evening  before  the  funeral  service  the  bier  was  car-
ried  from  the  big  chapel  of  the  church  and  placed  in  the
choir  before  the  altar.  The  heavy  oak  coffin  was  covered
with  the  »Dannebrog«   as  its  only  decoration,  whereas  the
church  was  a  profusion  of  flowers,  wreaths  and  bouquets,

received  from  far  and  near as  a  last greeting to  Prince Axel.
According  to   Prince  Axel's  own  wish  the  service  was  a

very   simple   ceremony.   But   although   the   ceremony   was   a
simple one a great many people participated. Four kings were

present,  King  Frederik  of  Denmark  and  Queen  lngrid,  the
Swedish   King   Gustav   Adolf,   King   Olav   of  Norway,   and
King   Baudouin   of   Belgium   and   Queen   Fabiola.   Besides,
numer()us   members   of   the   family   from   European   Royal
Houses   were  present.   members   of  the  Government  headed
by   the  Prime   Minister,   the  Board  and  the  Managing  Di-
rectors  of The  East Asiatic  Company,  a  distinguished section
of   the   country's   highest  officials,   representatives   from   the
big  commercial  organizations  and  many  friends  and  colla-
borators.

Their  Majesties.  H. R. H. Princess  Margrethe.  the  Heiress
to   the   Danish   throne,   H.   R.   H.   Princess   Benedikte,   and
H.R.H.Princess   Margaretha   with   her   sons,   the   Princes
Georg  and  Flemming  with  their  consorts  and  children,  were
received   on   their   arrival   at   the   church   by   the   Chaplain
Royal,   the   Right   Reverend   Erik  Jensen   and   Mr.   Mogens
Pagh  and  accompanied  to  their  seats  in  the  choir.

The service began with Håndel's Funeral March, and after
various  hymns  and  reading of scriptural  passages,  the  Chap-
1ain Royal,  the Right Reverend Erik Jensen,  officiated at the

graveside   ceremony   whereafter   12   seamen   carried   Prince
Axel's   coffin   slowly   out   of   the   church   followed   by   the
royal  personages.  In  front  of  the  church  a  naval  guard  of
honour  presented  arms,  whilst  4  seamen  blew  the  bugle-call
for an admiral going ashore.

Then  the  hearse  with  Prince  Axel's  bier  followed  by  a
cortege  of  automobiles  with  members  of  the  closest  family

passed  by  The  East  Asiatic  Company's  office  building  and
through  the  town  to  Bernstorff Park where  Prince Axel,  ac-
cording  to  his  own  wish,  was  buried  in  a  small  grove  close
by Bernstorff Castle.

As  the  termination  of  the  funeral  service  a  formation  of
12  Hunter-jets  flew over the  grove at a  low height and  with
reduced  speed.   This  was   an  honour  shown  by  the  Danish
Air  Force  to  one  of  the  first  pilots  in  our  country.

Cui.linucd   from   |]agc   3`   Mr.  Mo.`g(iis   Ptig`I;s   commcmortitive   words   ..n   Eiig`lisl.  triinsltititii.  tilioiii  H.  R.  H.  l'riiii`c   A.xcl.

Within  the  East Asiatic  Company it seems  quite inconceivable  that  Prince  Axel,  the  Chairman  of  the  Company,  has  passed
away.

Until  very  recently  Prince  Axel's  erect  figure  was  the  unifying  centre  for  all  of  us  in  the  Company,  near  and  far,  at  sea
and  on  land,  and  now  a  void  is  left  which  it  will  be  impossible  to  fill.

Prince  Axel's  manly  conduct  under  the  most  varying  circumstances,  his  sound  judgment  and  straightforward  manner  in-
spired  all  of us  with  the greatest admiration and respect,  and the  announcement  of  Prince  Axel's  death  will  be  received  with
deep sorrow in the remotest parts of the world.

It  is  for others  to  appreciate  the  efforts  which Prince Axel with  his  wide-ranging  interests  in  so  many  fields  has  made  for
our  country,  but  from  The  East  Asiatic  Company with  its  multifarious  activities  we  must  here  bring  Prince  Axel  our  warm
and heartfelt  thanks  for a long life of work devoted to  the  Company.

With  his  intimate knowledge  of all  the branches  of our work and  his  never  failing  energy,  Prince  Axel  has  led  our  Com-
pany  with  outstanding  skill  and  a  strong  personality.  Even  after  the  normal  period  of  active  service  ended,  Prince  Axel  con-
tinued  with  unabated  interest  all  his  duties  and  the journeys  connected  therewith,  which  promoted  the  development  and pro-
gress  of the Company.

May  1 be allowed,   personally,  to  mention  the  immense  inspiration  afforded  by  the  daily  contact  with  Prince  Axel,  parti-
cularly  during  long journeys  around  the  world,  on which  1  often had  the  pleasure  of   accompanying him.

Grateful  for all  that Prince Axel has meant to  the Company, we  will  always  endeavour  to  honour  the  ideals  and  traditions
he  upheld.

All honour to Prince Axel's memory.
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På et i Aktieselskabet Det Østasiatiske
Kompagni  den  24. 7.1964  afholdt  be-
styrelsesmøde   har   bestyrelscn   enstem-
migt   valgt   direktør   Mo.gens   Pa.gh   til
formand  i  bestyrelsesrådet  til  at  efter-
følge   Hans   Kongelige   Højhed   Prins
Axel,  der  af.gik  ved  døden  den  14.  juli
1964.

Samtidi.g    besluttede    bestyrelsen    at
supplere   sig  med   oberstløjtnant   Ham
Højhed  Prins  Georg  til  Danmark.

Bestyrelscsrådet    består    herefter    af
følgende:

Mogens  Pagh  (formand)

J.  Chr.  Aschengreen   (næstformand)
Otto  Bjørling
Hans  Højhed  Prins  Georg
Eilert Maegaard
Jørgen  Saxild
Edvard  Strandberg
Hans  Excellence  A.  H.  Vedel.

At a Board  Meeting of The East Asi-
atic  Company  held  on  24th  July,  1964
Mr.   Mogens   Pa`gh   was   unanimously
elected  the  Chairman  of  the  Board  as
a  successor  to  H.  R.  H.  Princc  Axel,
who  passed  away  on  14th  July,   1964.
Simultaneously  it  was  resolved  to  no-
minate Lieutenant Colonel H. H. Prince
Georg  of  Denmark  to  the  Board.

The  Board  now  consists  of  the  fol-
lowing  persons:

Mogens  Pagh  (Chairman)
J. Chr. Aschengreen (Vice-chairman)
Otto  Bjørling
H.  H.  Prince  Georg
Eilert  Maegaard
Jørgen  Saxild
Edvard Strandberg
His  Excellency  Vice-Admiral

A.  H.  Vedel.

Direktør Wcrncr  Nielsen  cr  blevct  ud-
nævnt  til  Ri(lder af Dannebrog.

Mr. Wcrnei.  N..clsen  hti`s  l)('eiL  ti|i|itiiiil-

i'tl  (i  Knigl.l  tJf   lh('  Oi.(lcr  of   llic  D(ii.-

el„,,g.

®

Kompagniets  tankskib  M/T  »Java«, (ler
er   på   18.340   t.d.w.,   er   pr.   30.6.1964

blevet   solgt   til   Hongkong   intcresser.
Skibet   har  allerede  fået  nyt  navn  og
hedder  nu  »World  Continental.«  M/T
»]avci.«  er bygget  i  1960  i  Naksk()v.

()n     30lh      Jiii.c,      1{)(;1     MIT      >>J(iv(i«,

18.31()    t.tl.w.   wti`s    `stjl(l    lti    Htingk(ii.g

iiilt'rtsts.   Tlie    `shi|]    hti`s    tili.t'titly    l]ecii

reii(iined    (iiid    i`s    iit]w    c(ill('(l    >>W()rl(l

Ctii.l.mental«.  MIT   »J(iv(i<<  wti`s  biiilt  tit

N(ik`sktiv  in   1960.

®

Den  7.  t>g  8.  juli  1{)01  afh{]l(lt  Wcstern

ltaly/India    &    Pakistan    Konferencen
møde  i  København.  Direktør  S.  Storm-

Jørgensen  er  formand  for  denne  kon-
ference,  og Skibsafdelingens  Ktjnferen-
ceafdeling  varetager  kt)nferencens  sc-
krctariatsf()rretninger.   I   anledning   af
niødet   havde   Kompagniet   dcn   7.  juli
in(lbudt  mødedeltagerne  til  middag på
l.angeliniepavillonen.

On  711.  tind  slh  Jiily.1904  lI.e Westem
ll(ilyl I"lia sc P(ik.usl(in Coi.|crence  hel('.v
il`s    m('('l.mg`s    in    Cti|ienhtigeiL    Mr.    S.

Sltirm-Jørgcnsei.   i`s    the    thtiirii.tii.   tJf

tl...`s  coi.f ei.ence.  tiiitl  t>iir  Shi|]|j.u.g  Dc-

|itirlment: s  Conf erei.ce  De'|]tii.lii.ent  t(i-
kes   c(ire   ()f   tl.e   secret(iri(il  wtJi.k  t>f   lI.c'

c()nf ('rei.c('.    On    thc'     t)c((is.i()n    of     tl.e

uieeling  (iiir  C()ii.|)(iny  luitl  .uwite{l  the

i7(lrt.lc.li7(lni`S  tli  tiit'  ii.t't'i.ll.g  i(]  tl  ti.llll.er
(it  the  Ltingel..iiie  Ptivilion  tjn 7lh  July.

®

Stjm  repræsentant  I`ttr  tlc  skandinaviske
rederier  afrejste  kt)ntorchef  Finn  Erlc
s()m  medlem  af  et  udvalg  under  China
Rate Agreement Line til Peking den 16.

juli,  hv()r  der bliver  ført  forhandlinger
med   Den   kinesiske   Fttlkerepublik   om
rater  etc.  for  farten  mellein  Eiiropa  og
Kina  og  omven(lt.

A`s  a ii.('mber  tif  a  ctiii.ii.illi'e  ui.tler  lhe
CI..u.ti  Rale  Agreeii.ei.l  Lii.e  Mi..  F.mn
Ei.lt'.    (is    tl.e    re|)restJnttil.we     f ()r    tl.c

Sc(iii(liii(wian  sh.i|)|}ing  ctiiT.|](inies,  de-

|]tirlctl  t]n  16itl.   J`iily  f tir  Pek.mg  wlm.e
7.cgoli(il.it]ri`s   (irc'   lo  tttk(   |]l(ic(  w.ilh  tlie

Pc(>|)le's  Reiniblic  of  China  tibout rates

i'lc.    f t)i.    llic    `si'i.v.ict'    lii'lwmn    Eiiro|ic

tiii(l  Ch..iiti  tiiitl  vice  vi'i.`sti.

Gæstebogen
Tlii'  v.i`s..ltir`s'   b(jok

E.  4.  MtTf7/!!.//ft/.,  Director,  I.D.C.,  Jo-

hannesburg.
P(iiil     F.     Biib('mli.y.     V.ice-Pres.ident,

Chemical    Bank   New   York   Trust
Ct].   in   Europe.

M.  /#fft/7`9.  Director,   S.  Japhet   &'  Co.,
London.

D.  M.  S/.t//!.f.  S.  Japhet  &  Co..  London.
S.   O`f//i///z  4/i..   Secretary  of  Economic

Affairs,   Pakistan.
4//J('J.;    Wn.g/J!,    Handelsattache,    den

danske  ambassade,  Karachi.
ZIÆ`if'/   C/i).!.`t/i.ø7!`tc7!.   Danmarks   ambas-

sadør  i  Mexico.
Ctiii.le   M(ii.cel  Bci.i.tirtl   (le  lti  Fosse. P.

Best  &  Co.,  Antwerpen.
Ctiii.le   Fei.ii(in(l  (lc  Gi.(issel,  P.  Best  sc

Ct).,   Antwerpen.
/?ø/.gc  Ji(///zJ¢cJ,  Danmarks  ambassadør

i   Nigeria.
H . H . Pr..nce  Pi.eii. Piirach(ilr(i. Pro[es-

sor    at    Chulalongkorn    University,
Editor of the  Standard.

Personale-nyt
Sitif |   Ncw`s

U(ln¢evl.(l`ser
Ai]i]Oilmlu>1.i`S

Filialbestyrer   P.   Buchwald,   Bombay,
er  blevet  udnævnt  til  leder  af  tekstil-
fabrikken   »Neckelmann   (S.A.)    (Pty.)
Ltd.«, Hammarsdale,  Sydafrika.
Filialbestyrer  F.   Kørner,  Madras,  hai.
()vertaget  ledelsen  af  lndien-organisa-
tionen med  sæde  i  Madras.
Sub-manager  0.  Stub,  B()mbay,  er ble-
vet   udnævnt  til   filialbestyrer  i  Bom-
bay.
Overstyrmand  J.   Mouritzen  er  blevet
udnævnt  til  kaptajn  t>g  har  overtaget
M/S  »Bintang«  ved  skibets  ankomst  ti]
Durban  i  midten  af juli  1964.

F,,l,lln,lgter
P,,w ,,,..s  ,,f  All,,r",,y

Der  er  udstedt  fællespr(]kura  til  Svend
Erik  Nielsen,  Tage  Welander  Peder-
sen  t]g  Frands  Riisbøll,  Bangk()k.

FilitilftJrflyitel`ser

Ti.(insf(r`s

N.   J.   Møller,   Ghana,   midlertidigt  til
Nigeria  på  ferieafløsning.

Jørgen  Hansen,  Mombasa,  til  Bujum-
bura.
Fr.   G.   Wedell-Wcdellsborg,   Vancou-
ver,  til  Portland.
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FtJrf lyll€'lscr  iil   H(jvctlktiiiitii.ci

Tr(insf ers  i(i  H.O.

Erik   Halberg,   Ghana,   til   Ht>vedbt>g-
holderiet.

Svend    Olsen,    Ghana,    returnerer    til
Træafdelingen.

Jørgen  Elsttjft,  Hainborg.  til  Overst]isk
lndustri  Afdeling.
Erling  Andersen,  Kampal.i,   til  Pai)ir-
afdelingen.
Filialbestyrer,   ingeniør   Gunnar   M{jr-
tensen,  Karachi,  til  Oversøisk  ln(lustri
Afdeling.
Bent  Segattt`  Rangot>n,  til  Træal`(lelin-

8en.
Bent  Sørensen,  Vancouver.  til  Skibsaf-
delingen.
Let)     Darling,     Skibsinspektit)nen.     til
Kontrolafdelingen.

Cand.  pharm.  Kurt  Stenager Jakobsen,
DUMEx,   Bangkok,   har   været   på   for-
retningsrejse  til  Hovedkontoret.
M. T. Munch,  Ghana, har deltaget i  en
indvielsesflyvning  fra  Accra  til  Lon-
don   med   en   ny   type   BOAc-passager-
maskine  og  har  i  forbindelse  hermed
været   på   et   kortere   forretningsbesøg

på Hovedkontoret.
Mr. E. H. T. Yankah, der er personale-
chef for Ghana-organisatit)nen, har ef-
ter  et  besøg  i  London  i  slutningen  af

juni  1964  aflagt  et kort besøg ved  Ho-
vedkontoret.  Mr.  Yankah  afrejste  den
29.  juni  til  Schweiz  for  der  som  Gha-
nas  repræsentant i  seks uger at deltage
i  ILO-møder i  Genåve.
0.  L.  Giese, Bangkok, har aflagt besøg
hos  l.C.I.,  London,  fra  30. 6.-5. 7.  1964
og  hos  Messrs.  Paines   &.  Byrne,  Ltjn-
don.  fra  9.-14.  7.1964.

Mr.   Auguste  Riinpel,   der  er  prt>kurist
i  Det  Vestindiske  Kompagni,  St.  Tho-
inas.  og  i  juni   1963  fejrede  sit  40  års

jubilæum,   har   aflagt   besøg   i   Køben-
havn,   ledsaget  af  sin  søn.   Under  op-
holdet  her  blev  Mr.  Riinpel,  som  også
er  dansk  vicekonsul,  modtaget  i  audi-
ens  på  Amalienborg  for  at  takke  for
sin  udnævnelse  til  Ridder  af  Danne-
brog,  som  han  modtog  i  1963.

Mr.  Rimpel  overværede  Prins  Axels
bisættelse  i  Holmens   Kirke   den  23.  7.
1964.

Mr. Augii`sle   R.im|)cl,  wl.o   i`s   ti   Mtii.ti-

ger    authoi.i~~ed   tt]   s..gn   on   bel.(ilf    tJ|
TI.e  Wesl  li.d..(in  Com|)(my.  Sl.  TI.tj-
'ii.as.    (ind    wli()     celebi.(ited    I.is    40th

jubilee   on   lst   Jiine`   190`3.   Ii(is   vi`sitetl
Co|iei.I.(igen.   (ic(t>ii.|)(iiLie(l   by   I.is   s()n.

L(ist   y(Jtir   Mi..   R..ii.|i('l   w(is   (i|)|)o.mletl

a  Kii.igl.l  of   the  Or(lcr  of   lhe  Dainie-
brog,  ai.d  duriiig  l.is   slay  irb  Copen-
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htigi'n   I.c   wtis   rcce.wed   (it   Amal..eiL
l>tJrg  Ctisile  itJ  of f er  tl.(inks  i()  H..s  Ma-

jesly    11.('    King   of    Deim(ii.k   f tir   this
(i|)|7(iintment.  Mr.  Rim|]el  is  lhe  D(inish
Vi(e-Ctji.`siil   (it   St.  TI.tiii.tis.

Mi..  R.un|]el  wi(is  |]re`s('nt  (il  lhe  f une-

i.(il    sei.vi(e    hel(l,    f or    H.R.H.Prince
Axel  at  Htjlmciis  Cliiirch  oii  23rd  Jiily.
10(;4 .

Nytinsti'llel`sei.

Hulkortoperatør  Henrik  Jt)hnsen,  Hul-
kortafdelingen.
Mekanikerne   Carl   Chr.   R.   Brochert,
Erik Ole  Madsen  og Erling  Moesgaard
med  udsendelse til  Nigeria  for øje.

Helge  A.   Sommer,  Eksportafdelingen,
Steen     Andresen,     forstkandidat     T.
Brtiel,     skovfoged     Poul     Kristiansen,
Ghana, mekaniker Jørgen Henry Chri-
stensen,  ingeniør  Hans  A.  Fonnesbech,

J.   Stengel   Hansen,   mekaniker   Tage
Vartman,  Nigeria,  og  Jens-Karl  Jen-
sen.  Mombasa,  er  udtrådt  af  Kompag-
niets  tjeneste.

PensEoneret
Rct.'„.(,(l

Kontt]rchef  Axel  Larsen,  Skibsafdelin-

gen.  pr.1.  7.1964.

Mærkedage
Rctl  leiicr  tltiys

40  t°irs  jub.ilæiiin
Filialbestyrer A.  Aabye,  St. Thomas,
1.9.1964.

Filialbestyrer
A.  Aabye'
St.  Thomas

Prokurist
Arne   Jenscn

Bangkok

Henry   Andreasen.
Secrctary,   Mombasa

Kaptajn
Th.  M.  Dahl

`25  års  j.ibilæiim

Henry  Andreasen,  Secretary,  Mom-
basa,  25.  8.   1964.

Prokurist  Arne  Jensen,  Bangkok,11.
9.    1964.

Kaptajn  Th.  M.  Dahl,  3.10.1964.

Runde lødselsdago
80   (O,r

Pens.  maskinchef  V.  Plantener,  No-
rasvej   42,1,   Charlottenlund,   31.8.
1964.

-r0
1 :)   ar

Pens.  kaptajn  Chr.  Nielsen,  Ellemo-
sevej  107,  Hellerup,  29. 8.1964.
Pens.  kontorchef  T.  Praem,  tidl.  U.
B.C.,  9,  Rosslyn  Road,  Twickenham,
Middlesex,  England,   13.10.   1964.

70år
Pens.  kontorchef  Axel  Palle  Jensen,
tidl.  U.B.C.  »Hillbury«,  7,  Hylands
Road,  Epsom,   Surrey,  England,   19.
9.   1964.

60år
Direktør    K.    G.    Lommer,    U.B.C.,
London,   17. 9.1964.
Kontorchef  Rogerth  Ditlefsen,  Pas-
sagerkontoret,  9. 9.  1964.
Inspektør   K.   8.   Hagen,   Maskinin-
spektionen,  26. 9.   1964.

^nkommet på
h|emmofe.-io
On lwme leave

0.  L.  Giese, Tage Hornbak, Leif Niel-
sen,   Bangkok,   Jens   Viderik   Staurup,
Durban,  Kurt  Erling  Andersen,  Hong-
kong,   John   Schmidt,   Kuala   Lumpur,
Jens  Chr.  Løbner,  Recife,  Svend  lncasi
Oluf  Rasmussen,  Vancouver.

IJdsondels® tEI
IEIEaltieneste
Service  Abroad

Chr.   Bro   Eriksen,   Eksportafdelingen,
til  Nigeria  (i  ca.  1  år).
Civilingeniør  Torben  Martin  Madsen,
Eksportafdelingen,  til Mombasa.
Stig  Birch  Poulsen,  Eksportafdelingen,
til   Hongkong.
Svend Aage Mønsted, Hovedbogholde-
riet,   til  Tokio.
Peter  Buemann,   Importafdelingen,   til
Vancouver.
Civilingeniør   Niels   Bjerregaard   Sø-
rensen,  Oversøisk lndustri Afdeling, til
Quality Products  (Pty.)  Ltd., Jacobs.



F I LI A LE) E STYlt E R i
mødet

Det  tredie  filialbestyrerinøde  blev  afholdt  på  Hoved-
kontoret  i  tiden  fra  1.  til  1``3.  juni.

Som  bekendt  fandt  det  første  møde  sted  i  juni   1958
og det andet i juni  1961.

Som ved de tidligere møder blev en række einner be-
handlet  gennem  foredrag  og  diskussioner.  som  skønnes
at  have  været  til  gavn  for  alle  deltagerne  fra  såvel  fi-
lialerne  som  fra  Hovedkontoret.  Prograinmet  var  ()gså
denne gang ret omfattende, og der vil tilgå hver enkelt
filialbestyrer   detaljerede   referater  på  et  senere   tids-

punkt.
I   tilslutning   til   møderne   var   deltagerne   af  direk-

tionen  for Den  danske  Landmandsbank  inviteret til  en
reception på bankens  ejendom,  »Rosenlund«  i  Vedbæk.
hvor  vicedirektør  E.  M.  Gormsen  gav  en  kort  redegø-
relse over dansk bank- og finansvæsen.

Carlsberg  Bryggeriernes  ledelse  med  direktør A.  W.
Nielsen  i  spidsen  var  værter  ved  en  middag  efter  en
forudgående  rundtur på bryggerierne.

L)a   lilialt7estyrermotlerne   var   rttrbi.   samledcs   it"tlc(leltageme   til   en   drink

i    bestyrelsessalen.    1-`.  v.   I.`ilialbestyrerne    1.`.  M.      Skyum.    Salisbury.    Gorm

l.arsen.    1"    Angeles.    N.  Rosberg.    Buenos   Aires`   A.  Aabye,   St.  Thomas`
K.  T.  Andersen,   Sant()s.   un(lcrdirektør  Aage   Hansen`   filialbestyrer   G.  Ru-
tle.   Genua.   tlirektør   M()t;rcns   Pagh   og  prokurist   0.  (;lenberg.

\\'l.t'ii    lhi.    mt't'li]tt#s    (i|    ll.t'    I)rtiiit`h    mttiitii`¥t'rs   wTt.rt'    lt'rm.i]itilt'tl    lht'    |itirl.i(.i-

|itiiils   int.l    |(ir   (i   (]r.irik   i7i   ll.t'   l)t)tir(l    rt)t]m.  Fr()m   lhi'  lt'|l..   Mr.   F.  M.  Skyitm,
Stilisl)iiry.   Mr.  Gt)rm    L(irs('ii,   Ltis   Ai.ig('l('s`   Mr.  N.  Rt)sl)(.rtg.   B.i('ii()s   Aircs.

Mr.   A.   Atil)yt..   St.   Thomas.   Mr.   K.   T.   Aii(l('rs('ii`   S(iiiltis.   Mr.   Aai`gc   H(im

st']i`    Mr.   (`T.    Rittlt..   (`]cii(iti`    Mr.    Mtit`gt'ris    ]'tit`gh`   ti7it]    Mr.   ().   Gtt'iil)(rt`g.

DÅNIVIÅRKS STØFtsTE I=EDEFtlEFt
REGNET  EFTER  DØDVÆGT  PR.1.  JUNl   1964.  I  i)arantes  (le  tilsvarende  tal  i)r.1.  juni  1963.

Antal   skibe

1      (   1)      RederietA.P.Møller

2     (  2)     Det  østasiatiske  Kompagni
``3      (  3)      RederietJ.  Lauritzcn
4      (4)      D.F.D.S.*)

5     (  6)     DctDansk-FranskeD.S.
6     (  8)     Rederietovesktju
7     (   7)     Re(lerietc.K.Hansen
t`     (5)     DanskEsso
9     (9)     D/STorm

10     (1())     D/SNorden

11       (11)      D/Sprogress

12     (12)     Rederi-A/S  Myren

t%       (87)                    1.481.905       (1.310.()05)

37      (37)

``34       (42)

75       (71)

13        (13)

13        (14)

7(7)

8(9)

11          (12)

6(8)

8(9)

4(4)

3{)5.819       (     4()4.012)

249.985      (    243.381)

24().819      (     242.705)

1()6.1%       (      1()1.895)

1()().79()       (        99.540)

99.2tw      (     1()0.612)

93.()43      (     1()2.992)

73.400      (       73.420)

52.135       (        68.81())

38.885      (       41.435)

38.440      (       38.440)

963.137      (859.996)

326.()93      (330.982)

181.229       (188.08())

205.371       (199.319)

69.660      (   63.331)

67.487      (   64.843)

64.499      (   65.110)

59.325      (   59.672)

54.344      (   43.898)

3().029      (   39.250)

26.228      (   27.793)

23.604      (   23.604)

*)  I  tonnage-tallene er medregnct pramme.

I+a   tidsskriftet   »Søfart«   bringer  vi   tjvenfor  en  t>i>stilling
t)ver  Danmarks  12  største  rederier,  ordnet  i  rækkefølge  efter
(leres  samlede  dødvægtstonnage  pr.1.  juni  1964.

De  tilsvarende  tal  for  juni  1963  er  i  tabcllen  anført  i  i)a-
rantes.

Rækkcl.ølgen   l.()r   dc   4   største   og   dc   4   inindste   cr   den
samme  i  de  to  år.  medens  de  1  inellemste  har  ændret  række-
følge   i   l9,j4.
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Dansk  Sojakagefabrik  A/S  forarbejder  årligt  omkring
200.000   tons   råstoffer  på   sine   forskellige   anlæg.   En
sådan   mængde   kræver   stor   lagerkapacitet   til   såvel
råstoffer  som   foderstoffer,   d. v. s.   den  del  af  råstof-
ferne,  der  bliver  tilbage,  efter  at  olien  er  udvundet.
Det  vigtigste  råstof  er  så  absolut  sojabønner,  men  der
behandles  også en del  copra,  palmekerner m. v.

Gennem  mange  år  har  man  haft  for  lille  lagerka-

pacitet, og mange forslag er udarbejdet til afhjælpning
heraf,  men forskellige  forhold har bevirket:  at det ikke
har  været  muligt  at  løse  probleinet  før  i  de  allersene-
ste  år.

Før  den  2. vei.denskrig  modtog  fabrikkcn  de  fleste
råstoffer  i  mindre  partier,  afskibet  i  sække.  Efter  kri-

gen  ændredes  dette  forhold  totalt,  og  i  da8.  modtages
råstofferne  fortrinsvis  i  større  sam]ede  partier,  under-
tiden   hele   laster.   ligesoin   næsten   alt   inodtages   »in
bulk«.

Lagersituationen  blev  efterhånden  værre  og  værre,
og  man  måtte  ofte  ty  til  oplagring  i  Friha`.nens  siloer,
i  lægtere  m. v.,  hvilket  naturligvis  medførte  store  ek-
straudgifter.  Situationen  blev  undertiden  så  tilspidset,
at  man  for  at  skaffe  tilstrækkelig  lagerplads  til  foder-
stoffer.  måtte  oplægge  disse  i
huse  m.  v.,  ja  endog  en  gang
opstillet ved  fabrikken.

Der  udarbejdedes  derfor  et
hjælpe   de   mangler,  man  led
skaffes,  var:

a.   større  lagerkapacitet  til
derstoffer.

garager,  fremmede  pak-
i  et  cirkustelt.  som  blev

projekt,  som  kunne  af-
under.   Det,   der  skulle

såvel  råstoffer  som  fo-

b.    tilstrækkelig   lossekapacitet   af   sojabønner   m. v.
efter international målestok.
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c.    tilstriL`kkelig  vanddybde  op  gennem  havnen  for
at  kunne  modtage  hele  laster  af  råstoffer  ved
fabrikkens  kaj.

d.   hurtig  intern  transport  af  råstoffer  og  foderstof-
fer  fra  siloer  m. v.  til  fabrikkens  anlæg  og  vice
Versa.

e.    hurtig  udlevering  af  foderstoffer  til  skibe,  bane
og  lastvogne.

Af  investeringsmæssige  grunde  var  det  selvfølgelig
umuligt  at  løse hele  dette  store projekt på 6n gang,  og
man   udarbejdede   et  langtids  program  med   etapevis
løsning af de enkelte opgaver.

Projektet  blev  i  1959  godkendt  af  Ø. P.s  bestyrelse,
og  man  gik  snart  i  gang  med  det  ]nest  presserende:  at
skaffe   større   lagerplads.   I   første   omgang  skulle   det
løses  ved  at  bygge  en  ny  silo,  som  kunne  rumme  ca.
10.()00   tons   sojabønner,   herunder   forlængelse  af  den
eksisterende   kajtuimel   saint   transportforbindelse   fra
det nye siloanlæg  til  det  eksisterende.  Udgravningerne
og  piloteringen  til  siloen  m.  v.  var  et  kompliceret  ar-
bejde,  der  tog  ret  lang  tid,  men  den  21.  juni  1960  var
man  så  langt  fremme,  at  glidningen,  d. v. s.  den  kon-
tinuerlige  støbning.  af de  6  af siloens  ]2  siloceller samt
maskintårnet   kunne  påbegyndes.   ``35   inand   arbejdede

på  skift  under  glidningen,  som  skete  med  en hastighed
af  ca.  3t/2  m  pr.  døgn.  Det  var  meget  interessant  at
følge  arbejdet  og  se,  hvordan  siloen  voksede  fra  dag
til  dag.  Glidningen  af de  resterende 6  celler fandt sted
i  oktober  196().

Siloen   består  således  af   12   cylindriske  celler,  hver
36  m  høj  ined  en  diameter  på  6,2  m,  et  maskintårn
samt   en   forbygning   indeholdende   driftskontorer   og
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Klar     til     »gli(lning«     t]å      l(t.()(t()     tons

bønnetanken.

Rcady    for    c(isliiig    tii    lht'    -..it'l    coii-

i.rri('    ~.¢.tills    rif     tht.     10.0()()     itiiis    I)('(iii.s

s i l (, .

omklædningsrum.  Selve  siloen  er  +L2  m  høj`  hv()rimod

maskintårnet er 58 m.
Silocellerne   er   indrettet   således,   at   de   foruden   til

letløbende  råstoffer  som  sojabønner  etc.  kan  anvendes
til   vanskeligere   produkter   f. eks.   sojaskrå   og   copra`
hvilket  før  kun  ei.  forsøgt  få  steder  i  verden.  Ved  at
kunne   benytte   si!oerne   og   hele   transportsystemet   til
forskellige  typer  råvarer  og  halvfabrikata  opnår  man
en langt bedre udnyttelse af siloanlægget, end tilfældet
ville have  været,  hvis  det kun egnede  sig til  letløbende
inaterialer.  For  at  kunne  anvendes  til  lagring  af  pro-
dukter,  der er  tilbøjelige  til  at klumpe  sammen og der-
for  let  bliver  hængende  i  silocellerne,  er  disse  udfor-
met  efter  en  tysk  patenteret metode.  Hvert  silorør står
oven  på  en  firkantet  underbygning,  hvor  der  i  hvert
hjørne  er  et  udløbshul.  Man  opnår  herved,  at  råstof-
ferne   vanskeligere   »bygger  bro«   og  lettere   løber  ud

gennem  udløbsåbningerne.  Så  snart  anlægset  var  »un-
der  tag«,  gik inan  i  gang med  at installere  det kompli-
cerede   maskinanlæg,   bestående   af   elevatorer,   trans-

portbånd  m. v.   samt  af  de  moderne  ind-  og  udleve-
ringsanlæg   for   såvel   løs   sojaskrå   som   skrå   i   sække.
Hertil  blev  opstillet  2  fuldautomatiske  pakkemaskiner
ined  automatiske  systationer`  som  muliggør  pakning  af
indtil  12()0  sække  i  timen.

Endvidere   påbegyndtes   opstillingen   af   to   sugere
hver  med   en  lossekapacitet  på   12()   tons  sojabønner  i

timen.  Sugerne  er  mobile  og  kan  køre  ad   18()  m  skin-
ner   langs   fabrikkens   kaj,   således   at   man   kan   losse
fra flere luger ad gangen.

Sugerne   er  30  m  høje  og  vejer  hver  ca. 20()   tons.
Hver suger har to sugerør ophængt i bevægelige udlig-

gere.  For at give sugerne  et så  tiltalende  udseende  som
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inuligt,   har   man   forladt   de   traditionellc   gitterkon-
struktioner  og  opbygget  dem  af  lukkede  svejsede  kas-
seprofiler.  Sugerne  er  udstyrede  med  de  bedst  tænke-
lige  lyddæmpere,  og  støjen  er  derfor  minimal.

Betonsiloens    store    og   komplicerede    maskineri    er
fjernstyret  og  dirigeres  fra  driftskontoret  ad  elektrisk
vej  fra  en  fjernbetjeningstavle  (1 x 2,5  m)  med  ca.110
trykknapper og 320 signallamper.

Når  man  ser,  hvad  maskinanlægget  i  siloen  og  su-

gerne   tilsammen  kan  klare   under  topbelastning  i  en
time,  vil  man  forstå,  at  fabrikken  i  dag  råder  over  et
tip top moderne anlæg:

a.    Losning af 2J() tons bønner.
b.    modtagelse  af  1()  tons  sojaskrå  fra  ekstraktions-

anlægget.
c.    pakning  og  udlevering  af  indtil  120()  sække  skrå

å  50  kg.
d.    udlevering  af  indtil  (j()  tons  løs  skrå  til  lastbiler.

skibe  eller  banevogne.
e.    udlevering  af  L2+()  tons  sojabønner  til   ekstrakti-

onsanlægget.
f.     udlevering   af  ``35   tons   copra   etc.   til   sipressean-

lægget.
I  august  1961  var  man  så  langt  fremme  med  anlæg-

get,  at  siloen  kunne  tages  i  brug til  lagring af sojabøn-
ner og skrå.  derimod var sugerne først klar i november.

Selv  om  man  med  omtalte  silo  fik  forøget  firmaets
lagerkapacitet  med  1().0()0  tons.  var  dette  slet  ikke  til-

strækkeligt,  specielt  når  havneuddybningen  var  fuld-
endt,  og  man  kunne  inodtage  hele  laster.  Siloprojektet
omhandlede  derfor  også  bygningen  af  yderligere  la-

gerkapacitet  til  sojabønner,  der  som  nævnt  er  fabrik-
kens  vigtigste  råstof.



Already  af icr  C.)4  i.oiirs'   casting.
ihe  walls  of   thc  l)etiiis   silo  ha(l

rcachcd   a   coiisitlcrtil)le   height.

Opsækningsmaskine     for    soja-
skrå.

Sack   f illcr   for   soytimctil.     `

Udsnit  af manøvrctavlen,  hvor-
f ra   hele   siloanlæggcts   kompli-
cercde   maskineri   styres.

Scctioii    of    lhe    coi.lrol    l)oartl

|rom   wl.crc   all   ll.c   com|]lical-
cd    machiiicry    of     lI.c    silos    i`i

Ol,er,,lcd.                    \

Da  formålet kun var  at  skabe  lagerplads  til  et letlø.-
bende produkt, blev opgaven løst ved at bygge en bøn-
netank.  Denne  består  kun  af  en  stor  celle,  der  har  en
diameter  af  25  m  og  en  højde  af  ca.10  m  og  rummer
ca.10.000  tons  bønner.  For  at  bønnerne  kan  løbe  ud.
er  tankens  bund  udformet  skråt  med  fald  til  midten.
Bønnetanken påbegyndtes i  foråret  1963  og var færdig
til  brug  i  november,  men  maskineriet  var  også  meget
enklere  end  ved betonsiloen,  idet  det kun består af til-
førsel  af  råstoffer  i  toppen  og  bortførsel  i  bunden  af
siloen ved hjælp af en elevator og redlere.*)

Bønnetanken  b]ev  opført  i  forspændt beton,  og  også
bygningen  af denne  silo  skete  ved glideforskalning.

Endvidere  kan  nævnes,  at  bygningen  af  betonsiloen
forårsagede,  at  det blev  nødvendigt at  opføre  en  78 m
høj   skorsten  til  fabrikkens  kraftanlæg,  idet  den  høje
silobygning  ville  Ødelægge  trækforholdene  for  de  be-
stående  lave  skorstene  og  bevirke  nedslag  af  sod  og
røg.  Højden  af den nye  skorsten blev bestemt ved  om-
hyggelige   modelforsøg  på   Danmarks   Tekniske   Høj-
skole.

Et   betydningsfuldt   ]ed   i   projektet   var   også   ud-
dybning  af  havneløbet  fra  Yderhavnen  til  fabrikkens
kaj  ved  lslands  Brygge.  Dybden  gennem  havneløbet
var  kun  7,5  m,  hvilket  forårsagede,  at  skibe  med  rå-
stoffer  til  fabrikken  ofte  måtte  lægtre  betydelige  dele
af deres laster i  Frihavnen. Dette var selvfølgelig både
fordyrende og besværligt.

Efter   langvarige   forhandlinger   med   Københavns
Havn  traf  man  i  1960  aftale  om,  at  vanddybden  gen-
nem  havnen  blev  uddybet  til  9,5  m.  Man  gik  i  august

':-)   En  slags  transportbånd.



Fabrikken   set    fra   søsiden.    Mellem    de   to   siloanlæg   ses    den   78   m   høje
skorsten.

Daiiish  Soyacakc   l:aclory   sccii   irom   ll.c  harl)oiir.   Bctuiccii   the   silos  is   secii

the   newi  ch.tmi.cy,  0.55   ft  high.

Havncuddybningen   er  afsluttet,   og   dct   første   større  skib   er  på   vej   op   til
fabrikken.

Tl.e    drc(lging   of    tl.c    htirl)oiir    I.(is   bcci.   (om|ilctcd,   aiid    thc    f .irsi   rcally

big  vcss(l   .is  oi.  iis  wiay   to   tl.e   f (icttiry.
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samme  år  i  gang  med  uddybningen.  som  skulle  være
afsluttet  i  sommeren  1962.

Men tiden,  der var afset til gravningen af den 5,700
m  lange  og  50  m  brede  rende,  kom  ikke  til  at  slå  til.
Først  i   september   1963   kunne  den  første  fuldlastede
båd med  14.500  tons bønner gå til  fabrikkens kaj.

Hovedårsagen  til  de::  store  forsinkelse  var,  at  man
kom   ud   for   uforudsete   hindringer   i   form   af  hårde
kalkformationer,  som  det næsten  ikke  var muligt at få
bugt med.  Specielt var det galt på en strækning af kun
90  m  ud  for  Christianshavns  Kanal  mellem  Langebro
og  Knippelsbro.

Da  man  ikke  kunne  bruge  gravemaskiner,  der  blev
Ødelagt  af  den  hårde  kalk,  måtte  man  sprænge  den
med  dynamit  efter  en  særlig  metode,  hvor  man  til  de
enkelte  sprængninger  anvendte  50-100  sprængkapsler.
der i  serier antændtes med  13/1000  sek.s mellemrum.

Dette sprængningsarbejde var en langsommelig pro-
ces,   da  man ..af  hensyn  til  de  omliggende  bygninger
måtte gå megdt varsomt til værks.

Ialt  er  der  fjernet  ikke  mindre  end  ca.  700.000  m3.
hvoraf  man  vil  kunne  forstå,  at  denne  uddybning har
været en meget stor opgave.

Det  er  betydelige  beløb,  der  er  investeret  i  hele  det
omtalte  projekt,   men  en  nødvendig  investering,   som
forhåbentlig  vil   være   en  medvirkende   faktor   til.   at
Dan~§^k  Sojakagefabrik   A/S   også   fremover  vil   kunne

.,,-. Jda-£e  sig  i  den  hårde  konkurrence,  såvel  på  hjemme-
.---

som  på  verdensmarkedet.



fii
radlar?

Radar  (forkortelse af Rødid``Æ.etection ønd ranging)  op-
fandtes  i  begyndelsen  af  2. verdenskrig  og  udvikledes
hurtigt  til  et  førsteklasses  hjælpemiddel  for  naviga-
tører.

En  speciel  radiosender  på  skibet udsender bølger  af
itltra Æøj  /rekvente  (UHF)  stråler, som, når de rammer
faste genstande (skibe, land el. 1ign.) kastes tilbage mod
skibet,  hvor  de  via  en  antenne  (scanner)  modtages  og
vises på  en skærm.  Således kan navigatøren på broen i
mørke,  tåge  og  andet  usigtbart  vejr  få  konturerne  af
det  omliggende  land  og  en  klar  aftegning  af  kystli-
nien samt andre skibe, bøjer etc.

KINESISK  VISDOM
Langt  borte  fra  Pekings  strenge  marxistiske  doktriner
i  den  lille malajsiske  stat Johore har  direktøren  for en
kinesisk  bank  affattet  følgende  ti  bud  for  sine  funk-
tionærer:

1.    Lyv  ikke:  Det  er  at  sløse  med  min  og  Deres  tid.

Jeg vil alligevel få sandheden at vide til sidst.
2.    Se på  arbejdet ikke på klokken.  En lang dags ar-

bejde  gør  en  lang  dag  kort,  og  en  kort  arbejds-
dag gør mit ansigt langt.

3.   Giv  mig  mere.  end  jeg  venter,  og  jeg  vil  give
Dem  mere.  end  De venter.  Jeg får råd  til  at for-
høje  Deres  løn,  hvis De  forhøjer min  fortjeneste.

+.    Sky al gæld. De skylder Dem selv så meget, at De
ikke har råd til at skylde andre noget.

5.   Uærlighed er aldrig et uheld.
6.    Pas  Deres  egne  affærer`  og De  vil  engang  få  eg-

ne affærer at passe.

7.    Gør  ikke  noget  her.  som  krænker  Deres  selvre-
spekt.  En  funktionær,  der  er  i  stand  til  at  stjæle
for mig, er også i stand til at stjæle fra mig.

8.   Det  angår  ikke  mig,  hvad  De  foretager Dem  om
aftenen,  men hvis Deres adspredelse  får virknin-

ger  for  arbejdet  dagen  efter,  vil  De  blive  her
bare halvt så længe,  som De håber.

9.    Sig  ikke  det,   som  jeg  gerne  vil  høre.  men  det,
som jeg bør høre.

10.   Tag  ikke   mine   irettesættelser  fornærmeligt  op:
Hvis  De  er  værd  at  irettesætte,  er De  også værd
at  have.                   (New York Herald Tribune).

Man  må  ikke  stole blindt på  sin  radar.  De  alminde-
lige  søvejsregler  for sejlads  i  tåge  og usigtbart vejr  er
uændrede, selv om skibet er udstyret med radar, og ra-
dar kan  altså kun anvendes som et værdifuldt hjælpe-
middel.

Wlmt  is  RADAR?
Radar   (abbreviation  of  Æødio   detection  ønd  ranging)   was
invented  at  the  beginning  of  the  Second  World  War  and

quickly  developed  into  a  first  c]ass  aid  for  navigators.
A  special  radio  transmitter  on  the  ship  sends  out  waves

of  ultra-high  frequency   (UHF)   rays,  which,  when  meeting
firm objects  (ships,  land or the like)  are thrown back towards
the  ship,  where  they  are  received  via  a  scanner  and  shown
on  a  screen.  In  this  way  it  is  i]ossible  for  the  navigator  on
the  bridge  in  the  dark,  in  fog  and  other  low visibility  to  ob-
tain the contours of the surrounding land and a clear delinia-
tion  of  the  coastline,  and  also  of  other  ships,  buoys  etc.

Radar  must  not  be  trusted  implicitly.  The  general  rules  of
the  road  at  sea  in  fog and  low visibility  are unchanged even
if  the  ship  is  equipped  with  radar,  which  consequently  must
only be used as  a valuable aid.

¥ATLE- _- :-- -
Vore atletikfolk får i år god tid til at komme i form, da
vi  først skal i ilden den  15.  august. hvor K.F.I.U.s stæv-
ne   t>m   Københavnsmesterskaberne   afholdes.   Som  be-
kendt går nr.  1  og  2  i  hver Øvelse videre  som deltager i
Danmarksmesterskaberne`  der  arrangeres  af  D.D.S.G.
it  1.  i  Rønne  den 5.  og 6.  september,  så der er altså no-

get  at  kæmpe  for.  Idrætsmærkepokalen  tænker vi  også
på,  idet  det  er hensigten  at  afholde  instruktionsaftener
i  august  for  alle  interesserede,  og  lad  os  håbe,  at  det
bliver  mange!  For  de  Judo-dyrkende  medlemmer  kan
det  oplyses,  at  man  påtænker  at  fortsætte  arbejdet  til
efteråret.

æB       iiEEE
I  fortsættelse  af,  hvad  jeg  skrev  i  forrige  nummer  af
ØK-bladet,  er  det  dejligt  at  konstatere,  at miraklernes
tid  endnu  ikke  er  forbi.  Det  lykkedes  nemlig  vort  1.
hold,  dels  ved  en  række  gode  kampe  og  dels  ved  det
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\'ort   1.  hold,   der  vandt  M-rækken
Oiir   »lsl   clweTi<t,   lhc   w..iT.7icrs   tjf   tl.e   |irsl   (liv.isitj]i.

1.   række    f.  v.:    Poul    Br6chner`    Importafd..    Jørgcn    Brahtz.    Kontrolaf(l..

Ren6  Thomsen.   Eksportafd.

3.   række    f.  v.:    Jens    Fogtmann.    l-:ksportal.d..    Helse   Stoltz.    Tr:i-afd..    I'er

Linnemann.    I'assagerkont.

3.   række   f.  v.:    Leif   Johansen`    l'assagcrkont..   Henrik   Olsen.   Eksportafd..

Torbcn    Rasmussen.    Fksportafd..    Poul    H.  Jensen.    Kontrolafd.,    Gorm
Simomen.   Oversøisk   lndustri   Afd.

held`   som   er   nødvendigt`   når   man   har   soldet   med

pointene.  som  holdet  havde  gjort`   at  vinde  K.F.I.U.s
unionsmesterskab.   Der   var   stor   spænding,   da   sidste
kamp i  turneringen mod  »arvefjenden<< Handelsbanken
begyndte,  idet  denne  klub  havde  1  point  mere  end  vi
og  derfor  kunne  nøjes med  uafgjort kamp for at vinde
mesterskabet.  Vore  spillere  gik  imidlertid  på  med  frisk
mod`  og  et  godt  mål  i  starten bragte  nerverne  i  ro.  så-
ledes  at  holdet  fik  lejlighed  til  at vise  fin  fodbold.  Re-
sultatet  blev  1-1  til  os  efter  en  af begge  hold  velspillet
kamp,   hvor  vore  spillere  dog  gennem  godt  holdspil.
hvor alle ydede deres bedste.  fortjent vandt mesterska-
bet  og  desuden  en  pokal  til  ejendom,  udsat  af  Brdr.
Dahl.  Nu  skal  vi  spille med  F.K.B.U.-mestrene  den  15.
august,  og  vinderen  af  denne  kamp  skal  repræsentere
firmafodbolden  ved  landsstævnet  i  Rønne  den  5.  og  6.
september.  Erfaringsmæssigt  kan  det  siges,  at  der  skal
arbejdes  hårdt og godt,  dersom vi  skal  gøre  os håb  om
at vinde den  15.  august.

Vort 2. hold endte på 3. pladsen i A-rækken, og vort
3.  hold  vandt  som  tidligere  skrevet  E-rækken  og  ryk-
ker fra efteråret op i D-rækken. Der er altså stadig god
bredde  i  vor  fodbold,  men  for  at  kunne  fastholde  vor

position  inden  for  rækkerne  Ønsker  vi  alle  nye  fod-
boldinteresserede  elever velkommen  i  klubben.

I   K.F.I.U.s   pokalturnering,  hvor   tre  hold   var   til-
meldt,  lykkedes  det  ikke  i  år  vore  hold  at  nå  frem  til
slutkampene.
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T.  v.:   ``3.   holdets  pokal   for  sejrcn   i   E-rækken.

To    llic    lef t..    Tl.c    (ii|i    of    oiir    >>3rd    elevcii<<    for    thcir   viclory    iie    tl.c    E-

d`wisi(,'l.

I   midtcn:   Brødrenc   Dahl.s   udsattc   vandrepokal.   som    1.  holdet   van(lt   for

J.  gang  og  dermed   til  ejendoin.
lii   ll.t'   ini(ltllc:   Th(   challciige   cii!`   oiiercd   l)y    Mcssrs.  Dtiltl   Bros.   Tlic   cti|i
~`..tis   w.(jii   l)y   t)iir   »Isl   t'lev(ii«    |or   lI.t'   |oiirll.   lime,   (iiid   lI.c   c.i|)   is   i.ou.   th

l,,.ol,`,r,y   ,,1    ,h`.    ,c,,m.

T.  h.:    1.  holtlets   pt>kal   ror  sejren   i   Å\I-rækken.

T(i    lI.c    r.itgl.l..    TI.t'    t.ii|i    ~ui()ii    l)y    ()iii.    »Isl    clcvcii«    f(ir    lI.(ir   v..(lory    iii    lI.t

first    ,livisi ,,,,.

``3.   holdet.   dei.  vandt   E-rækken.

Oiir   >>3rtl   elcveiit(`   u...i.ii('rs   (if   11.('    F.-(livisitJii.

1.   rzi.kke   f.  v.:   Svend   Olsen.   Træafd..   Prcben   Pedersen   og   K.   Stock   An-

drescn.    Hovedbogholderie'i.

2.   række    f.  v.:    Erik    Almdal,    Eksportafd.,    0le   Larsen,    Skibsafd..    Kurt
Lindholt.   Importafd.   Bogh.

3.   række   f.  v.:   Holger  Petersen.   Hulkortafd.`   Jørgen   Bøcker  Jensen.   Eks-

portafd..   H.   Schultz.   Maskininsp..   Niels   Rasmussen,   Eksportafd.,   Leif
Andersen,   Skibsafd.

K.F.I.U.  deltager  hvert  år  med  et  udvalgt  hold  om
det danske mesterskab for unioner.  »Hersholt«-pokalen.
Dette   udvalgte  hold,   hvor  vi   havde   tre  mand   med.
vandt i år mesterskabet efter at have slået Køge, Lyng-
by-Tårbæk,  Kolding og Aalborg. Vi ønsker K.F.I.U.  til
lykke med mesterskabet.

Ved forårets møde  i  K.F.I.U.s  fodboldafdeling fik vi
overrakt  vore  pokaler  og  de  smukke  »erindringer«  til
spillerne  i  Mesterrækken.  Desværre  måtte  formanden
ved   denne   lejlighed   oplyse,   at  det  på  grund   af   de
stigende  vanskelig.heder  med  at  skaffe  baner  til  afvik-
ling  af  K.F.I.U.s  turneringer  bliver nødvendigt  at  om-



lægge disse.  Foreløbig vedtog man, at den næste turne-
ring  skal  strække  sig  over  tre  perioder,  d.v.s.  at  den

først slutter i efteråret  1965.

Desværre  kunne  vore  venner  fra  Fred.  0lsen  i  Oslo
ikke  modtage  vor  indbydelse  til  at  komme  til  Køben-
havn i sommer. Fodboldledelsen har søgt at finde andre
»muligheder«,  og  forhandlinger er i gang om en kamp
mod  holdet  fra  vort  datterselskab,  Varde  Staalværk,
men ferie og allerede fastlagte kampe gør det lidt van-
skeligt at finde en weekend, 'hvor begge hold er fri.

Kompagniets  direktion  har  givet  tilsagn  om  at  ud-
sætte  en  vandrepokal  i  stedet  for  Brdr.  Dahl  pokalen,
som  nu  har  fået  sin  endelige  plads  i  vort  præmieskab.

I  K.F.I.U.s  sommerturnering havde vi  anmeldt et hold,
der  endte  på  3.  pladsen  eftcr  T.I.F.  og  B.P.  Desuden
har  vi  i  sommerens  løb  deltaget  i  stævner  i  Skibby  og
Søborg  uden  dog  at  opnå  placeringer.  Træningen  til
vintersæsonen   begynder   lørdag   den   5.   september   i
ldrætshuset,  men  da  indkaldelser  til  militæret  gør  et
kraftigt  indgreb  i  antallet  af  de  spillere,  vi  disponerer
over,  håber  klubben,  at  mange  nye  lærlinge  vil  ind-
melde  sig  og  hjælpe  os  med  at  fylde  hullerne  ud.  For
at  opnå  de  bedste  resultater  er  det  imidlertid  nødven-
digt,  at de  nye  »emner«  deltager i  træningen fra sæso-
nens  begyndelse.  Vi  har,  som  tidligere  nævnt,  anmeldt
hold i vinterturneringens A- og D-række.

`` _-``-`r-`-jr``  _

Vort  håb  om,  at  bådebyggeren  fik  alle bådene  i  orden
til  sæsonens begyndelse, gik desværre ikke i opfyldelse,
men  det  forhåndenværende  materiale  er blevet  flittigt
benyttet,  og  vi  håber  på  tilgang  af  mange  »Kaniner«.
Syv  roere  har  i  vinter,  efter  endt  kursus  og  eksamen,
opnået  beviser  som  langtursstyrmænd,  så  vi  råder  nu
over  ni  styrmænd,  der  er  til  disposition  for  interesse-
rede.

E:gE::=i  E =  I
Selv om K.F.I.U.s holdturnering endnu ikke er færdig-
spillet,  viser  de  resultater,  som  vort hold  i  Mesterræk-
ken har opnået, at holdet bliver årets unionsmester, idet
hverken  Handelsbanken  eller  Carlsberg,  som  er  vore
nærmeste konkurrenter,  vil kunne  opnå et bedre resul-
tat  end  vort.  Der  har  været  spillet  mange  fornøjelige
kampe,  men  den  mest  dramatiske  kamp  var  vel  nok
double  kampen  mod  Esso.  Esso  førte  med  6-3,  5-1  og

40-0,   og   alligevel   lykkedes   det  efter   10  matchbolde
vort  hold,  der  bestod  af  Carl  Pedersen/Ib  Gade-Gerst
at  hale  sejren  hjem  ved  at  vinde  de  sidste  2  sæt  med
10-8'  9-7.

S. Birch Poulsen har været eneste deltager i K.F.I.U.s
individuelle mesterskaber.  I  single tabte han i  slutkam-

pen  til  J.  Raffel  fra  Handelsbanken,  vandt herredoub-
len med Gregers Petersen fra Caltex som partner og er
i   mixed   double   i   finalen.   Her   er   Jytte   Riborg   fra
Handelsbanken  partner.

Til trods for de opnåede gode resultater, savner klub-
ben  i  år  bredde  i  spillernes  antal,  og  alt  for  ofte  sker
det,  at  morgenbanerne  fra  7-8  står  ledige.  Da  Kom-

pagniets   direktion  gennem  betaling  af  de  mange  og
dyre baner viser klubbens spillere sin interesse, bør det
være  en  selvfølge,  at  disse  kvitterer  for  denne  velvilje
ved at fylde banerne, når vejret tillader det. Kl.  7 mor-

gen skulle da ikke være nogen hindring for unge,  raske
spillere,  og for det meste er vejret bedst om morgenen.
Større  aktivitet især om morgenen udbedes derfor i re-
sten af sæsonen, hvor der også skal trænes til vore indi-
viduelle  turneringer,  som  antagelig  vil  blive  afholdt  i
slutningen af august.                                                       Æ. B.

Nordisk verdensserie i fodbold
1 de søfarendes verdensomspændende fodboldturnering:
»NORDisK   vERDENssERiE«   er   der   for   øjeblikket   dansk

føring  ved  Ø.K.'s  KAMBODiA,   der  i  dag  har   12  points

for   6   kampe   og   en   målforskel   på   42-1.   KAMBODiA's

skrappe  fodboldhold  har  slået  svenskeren  suDAN  med
6-2,  nordmanden  MOLDANGER  med   1-0  samt  følgende
danske   skibe:   BEiRA,   oLAu   GORM,   A¥uTHiA   og   suM-

BAWA.

Det  er  lidt  af  en  idrætspræstation  for  et  dansk  skib
at  føre  i  en  fodboldturnering,  hvor  der  for  Øjeblikket
deltager  lige  ved  500  nordiske  skibe,  hvoraf kun  de 38
er  danske.

Nordisk landskamp i fri idræt
Her konkurrerer de nordiske handelsflåder i  100 meter
løb,  kuglestød,  længde-  og  højdespring,  og  der  gives

points efter den internationale pointstabel.
Danmark  fører  med  1.155.588  points,  og på  2.  plad-

sen  kommer Finland med  1.110.000 points.

Der  har  i  denne  sæson  været  deltagelse  fra  3  skole-
skibe og 38 handelsskibe.

I  skoleskibsgruppen  fører  skoleskibet  DANMARK  med

68.000  points.

I  handelsskibsgruppen fører J.  Lauritzens sAiMA DAN
med  24.924  points,  og  på  2.  pladsen  kommer  D.F.D.s.'s
CoLORADo  med   14.474  points.

Alt  tegner  til  en god  sæson for dansk  sømandsidræt.
Handelsflådens V elfærdsråd.
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